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Profet mjez črjopami
Tak praji Knjez profetej Jeremiji: „Dźi a kup sebi hlinjany karan pola 
hornčerja z někotrymi staršimi luda a ze staršimi měšnikow a dźi won 
do doła Ben Hinnom, kiž je před črjopowymi wrotami, a prěduj tam 

słowa, kotrež tebi praju.“ Jeremija 19,1–2

Profet Jeremija bě wurjadna postawa 
židowskich stawiznow, kotryž běše žiwy 
w času wokoło lěta 600 do Chrystusa. 
Južny dźěl Israela z Jerusalemom bě te hdy 
małe, bjezwuznamne kralestwo, kotrehož 
wobstaće bě sylnje wohrožene. Z wucho-
da měrjachu so Babylonscy mócnarjo 
na kraj a chcychu sej jón podćisnyć. Ži-
dowscy kralojo nadźijachu so na to, zo 
budźe jim Egyptowska pomhać. W tutym 
času prědowaše Jeremija njebojaznje Bo-
že słowo. Znata je jeho mócna namołwa: 
„Ow krajo, krajo, krajo, słuchaj na słowo 
Knjeza!“ Tola kraj njesłuchaše na Bože sło-
wo. Wěra do Boha změša so z wěru 
do Baala, orientalskeho boha płódnosće, 
štož běše ze spodźiwnymi, nješwarnymi 
ritualem i zwjazane. 

Jedneho dnja dyrbješe sej Jeremija 
w Božim nadawku karan kupić a sej k te-
mu předstejićerjow z města Jerusalema 
a z tamnišeho templa sobu wzać. Z kara-
nom w ruce dźěše z honoraciorami města 
a wosady k cyhelskim wrotam. Blisko wrotow 
dźěłachu cyhelernje a hornčernje, ko trež 
swoje črjopy před wrotami wotsypachu. 
Před wrotami rozbi Jeremija karan. Črjopy 
ležachu na zemi a změšachu so z tamnymi 
wotpadkami. Profet prědowaše mužam, 
kotřiž běchu z nim šli: „Tak praji Knjez: Kaž 
budźe hornčerjowe sudobje roz łamane, tak 
zo njemóže zaso cyłe być, tak chcu ja rozła-
mać lud a město.“ Jere mija wěšćeše doby-
će Babylonskich wójskow nad Jerusalemom 
a připowědźi zničenje města a templa. 

Jeremijowe słowa so dopjelnichu. Kata-
strofa, kotruž běše wěšćił, zastupi w lěce 
586 do Chrystusa. Tehdy přińdźe Nebusa-
radan, rozkazowar Nebukadnecarjoweho 
wójska, před Jerusalem. Wojacy twarja-
chu nasyp wokoło města a njepřepušćichu 
ani ludźi ani twory. Skónčnje wudyri w Je-

rusalemje wulki hłód. Po wjacorych nad-
běhach so město zdoby. Nětko spalichu 
wojacy židowski templ, kralowski palast 
a wšitke chěže w Jerusalemje. Wjetšina 
wobydlerjow deportowaše so do Babylo-
na. Karan běše rozbity do tysac dźělow. 

Što přińdźe na naš kraj? Póńdźe wšo 
přeco tak dale kaž dotal? Abo měrja so tež 
na Němsku katastrofy bibliskeho rozměra? 
W zwisku z krizu europskich pjenjez so 
wo wšelakich móžnosćach rěči, mjez dru-
him wo tym, zo so cyły system sypnje. Tež 
w zwisku z přeměnjenjom wjedra nasta-
jeja so wšelake prognozy. My njedyrbjeli 
so dźiwać, hdy bychu tež na naš kraj kata-
strofy přišli. Přejara stej so lud a kraj wot-
wo broćiłoj wot Boha, přejara spaduje 
dowěra do Boha. Što přińdźe, to njewěmy. 

My sej katastrofy njepřejemy, so za nimi 
nježedźimy. Ale namołwu k nawrótej k Bo-
hu mamy słyšeć: „Ow krajo, krajo, krajo, 
słuchaj na słowo Knjeza!“

Jeremija je zničenje Jerusalema přeži-
wił. Jemu so dowoli, zo smě w měsće wo-
stać. Tež po katastrofje njezakónči swoje 
profetiske skutkowanje. Tym, kiž běchu 
do Babylona wotwjedźeni, napisa rjany 
list, w kotrymž jich namołwješe, zo bychu 
sej domy twarili, zahrody załožili a dźěći 
płodźili. „Pytajće teho města lěpše a modlće 
so za nje“, jich napominaše. To hižo njebě-
chu twjerde wobskóržby, ale słowa trošta 
a pozbudźenja. Skónčnje wěšćeše Jere-
mija, zo wotzamknje Bóh nowy zwjazk 
ze swojim ludom, štož so po lětstotkach 
z Jezusom Chrystom tež spjelni.

Profet Jeremija měješe prědować su-
dźe nje Bože nad wšitkim hrěchom, ale tež 
Božu hnadu a lubosć. Woboje płaći tež 
nam: Boži zakoń a jeho ewangelij. 

Jan Malink

Nowy zwón w Bukecach z lěta 2010 napomina kraj, zo by słuchał na Bože słowo. 

Foto: wosada Bukecy
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Leonardo da Vinci
Lube dźěći, štó z was drje njeby znał mjeno sławneho wu-
měłca Leonarda da Vincija? Mnozy z nas maja drje hnydom 
jednu z jeho sławnych mólbow před wočomaj, kaž na přikład 
„Monu Lisu“, kotraž je w Louvre w Parisu wustajena, abo 
mólbu „Bože wotkazanje“, kotruž móžeš w cyrkwi Santa 
Maria  delle Grazie w Mailandźe wobdźiwać. Wot tuteje 
mólby  eksistuje tójšto kopijow. Něhdy pyšeše reprodukcija 

mnohe „dobre stwy“ tež serbskich swój-
bow. Jara znata je tež jeho skica wo pro-
porcijach čłowjeka, vitruvianski čłowjek.

Dźensa so praji, zo běše Leonardo 
da Vinci ženij, přewšo mudry, nadarjeny 
a mnohostronsce zdźěłany čłowjek. Nje-
skutkowaše jenož jako moler a architekt, 
ale běše tež inženjer, mechanikar a filozof. 

Sće pak tež wědźeli, zo je Leonardo da Vinci tehorunja 
fabule  napisał? Jednu z nich móžeće tu čitać.  

Mrowja a pšeńčne zornjatko
Běše něhdy pšeńčne zornjatko, kotrež 

běše po žnjach samelutke 
na polu ležo wostało. Čakaše 
njesćerpnje na dešćik, zo by so 

do škitaceje pódy wróćiło. 
Běše pak tež mrowja, kotraž pytaše pilnje za cyrobu, zo by swo-

je składy za zymu pjelniła. Jako zornjatko wuhlada, sej je hnydom 
na chribjet zběhny, zo by je z wulkej prócu a napinanjom k swo-
jemu mrowišću donjesła. 

Mrowišćo bě chětro zdalene, mrowja nošeše a nošeše, zor-
njatko bu jej ćeše a ćeše, tak zo mrowja hdys a hdyš wša mučna 
zastona. To so nadobo zornjatko mrowje wopraša: „Mrowička, 
čehodla mje tu ležo njewostajiš?“ Mrowja wotmołwi: „Hdyž 
wostaju tebje ležo, to njezmějemy w našim składźe dosć cyroby 
za zymu. Nas je wjele mrowjow a kóžda ma tak wjele, kaž na-
maka, do našeho składa nosyć.“

„Njejsym pak k temu stworjene, zo by mje ze swojimi sotrami 
jednorje zjědła“, znapřećiwi jej na to zornjatko. „Hlej, sym 
symješko połne žiwjenskich mocow, sym k temu postajene, ze se-
bje nowu rostlinu narosć dać. Poskaj, luba mrowička, chcu ći 
něšto namjetować!“ 

Mrowja wšak bě wjesoła, zo móžeše trochu wotpočnyć. 
Tuž połoži zornjatko na zemju a so wopraša: „Što da maš do na-
mjeta?“

„Hdyž wostajiš mje tu na polu ležo a mje do wašeho mrowišća nje-
 njeseš, potom dam ći za lěto sto tajkich zornjatkow, kaž ja to sym.“

Namjet zdaše so mrowi jara dźiwny być. „Dowěr mi, luba 
mrowička, hdyž mje dźensa wostajiš, potom změješ za to klětu 
sto zornjatkow za waš skład.“ 

Sto zornjatkow za to, zo bych jedne zornjatko ležo wostajiła – to 
by potom dźiw był, abo nic?, rozmyslowaše mrowja. Wopraša so 
zornjatka: „Móžeš ty kuzłać abo što? Kak da chceš to zmištrować?“ 

„To wšak je potajnstwo“, znapřećiwi zornjatko, „je to potajn-
stwo žiwjenja. Wuzběhń mału jamu, połož mje do njeje a pój 
za lětko zaso. Potom budźeš widźeć, zo swoje slubjenje spjelnju.“

Mrowja wšak bě jedna z tych wćipnych swojeho mrowišća. 
Přerady chcyše wědźeć, kak so to z tym potajnstwom žiwjenja 
ma. Tuž sčini tak, kaž bě jej to zornjatko prajiło. A woprawdźe: 
Po jednym lěće narosće stwjelco pšeńcy a w jeje kłósce chowaše 
so mnoho tajkich zornjatkow, kaž běše jedne před lětom do ze-
mje tykła. Za nju je so woprawdźe wupłaćiło sćerpnje dočakać.

Podała Janina Krygarjowa

„Knjezowy jandźel“ w srjedźnej Łužicy
W zašłym čisle Pomhaj Bóh bě so wo tym 
roz prawjało, kak bě so njedawno na kem-
šach w mecklenburgskej wsy Ankershagen 
znaty serbski spěw „Knjezowy jandźel“ 
w němskej rěči spěwał. Podobne dožiwje-
nje mějach mało dnjow pozdźišo w srjedź-
nej Łužicy, w Lěšćanskej wosadźe pola 
Grodka. 

Towarstwo přećelow Smolerjec knihar-
nje bě sej kónc julija na „Smolerjowym 
dnj u“, kotryž so kóžde lěto něhdźe druhdźe 
přewjedźe, z Budyšina do Bóšojc wulećało. 
Tam wobhladachmy sej bywšu klamarnju, 
kotraž je ródny dom Erwina Strittmattera 
a dźensa jeho muzej. Po tym jědźechmy 
dale do Lěšćow, zo bychmy wopytali wo-
sadnu cyrkej, w kotrejž bu spisowaćel křće-
ny a konfirmowany. Zastupiwši do Božeho 
domu, zasłyšachmy na pišćelach zahratu 
znatu melodiju „Knjezoweho jandźela“. 
Zwotkel tutón spěw znaje, so pozdźišo 
kantorku woprašach. Dr. Hanna Burch-
hardtowa, kotraž je po powołanju skótna 
lěkarka a při potrjebje wosadnu kantorku 
zastupuje, rjekny, zo bě spěw na zakón ča-

cych kemšach lońšeho cyrkwinskeho dnja 
w Drježdźanach zasłyšała. Wosobinsce 
pak tam ani była njeje. Je kemše w tele-
wizoru sćěhowała, a jako „Knjezoweho 
jan dźela“ wusłyša, je hnydom za papjerku 
hrabnyła a, dalokož móžeše, po słuchu 
noty  sobu pisała. Ale, tak so zamołwi, 
njeje  so jej to zawěsće akuratnje radźiło, 
tak zo melodija, kotruž nam Serbam k po-
witanju zahra, wěsće cyle prawa njebě. 
Při lubich jej, zo jej noty a tekst připósćelu.

Mało dnjow po tym, zo běch swoje slu-
bje  nje spjelniła, dóńdźe do Budyšina dźakny 
list wot dr. Hanny Burchhardto weje, 
w kotrymž pisa: „Sym so jara wje seliła 
a sym spěw dźensa k zakónčenju kemšow 
hrała. Melodija je kemšerjow we wutrobje 
a duši jara hnuła, a myslu sej, zo w při-
chodźe w našej cyrkwi husćišo za klinči.“

Tak je so něšto mało serbskeho wróćiło 
do cyrkwje w Grodkowskim kraju, w kotrejž 
je serbske prědowanje před wjac hač sto 
lětami zašło.                                          T.M.

Cyrkej w Lěšćach pola Grodka Repro: archiw PB
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Wubudźowaše wšudźe žiwu radosć a njepřestawacy wyskot
Najsławniši braška ewangelskich Serbow Jan Kmoch před 200 lětami narodźeny

„Najsławniši serbski braška srjedź zašłeho (19.) lětstotka 
běše Jan Kmoch z Chwaćic; wón bě po cyłej Hornjej Łužicy 
jako ,Chwaćičanski braška‘ znaty a chwaleny, haj, w lětach 
1840–1870 so žadyn wjetši kwas mjez ewangelskimi Serba-
mi bjez njeho swjećić njesmědźeše a njemóžeše; wón ze swo-

jej wosebitej zrěčniwosću, haj, samo hižo ze swojej kulojtej 
a sympatiskej ryzy serbskej postawu wšudźe hnydom žiwu 
radosć a njepřestawacy wyskot wubudźowaše.“ Takle pisaše 
serbski wědomostnik Arnošt Muka w lěće 1923. Tutón měsac 
wopominamy 200. narodniny sławneho braški.

Jan Kmoch pochadźeše z jednoreje serb-
skeje swójby Bukečanskeje wosady. Wón 
narodźi so 4. septembra 1812 jako nje-
man dźelske dźěćo chěžkarja Handrija 
Kmo cha z Čornjowa a Madleny Manicec 
z Kołwazy a bu dźeń pozdźišo w Bukečan-
skej cyrkwi wukřćeny. Jako bě jemu poł 
lěta, so staršej w měrcu 1813 zmandźeli-
štaj. Młoda mandźelska přesydli so ze syn-
kom do Čornjowa, hdźež Jan Kmoch wot-
ro sće. Dwě sotře so jemu hišće narodźištej, 
kotrejž pak wobě bórze zemrěštej. Tak 
wotrosće hólc jako jeničke dźěćo swojeju 
staršeju. Wón nawukny powołanje krawca 
a dźěłaše jako tajki doma w Čornjowje.

Dwacećilětny woženi so Jan Kmoch 
w oktobru 1832 z Hanu Kubašec, chěž kar-
skej dźowku z Hruboćic. Poł lěta prjedy bě 
njewjesta jeju prěnje dźěćo porodźiła, 
synka , kotryž po dwěmaj njedźelomaj 
zaso  zemrě. Dokelž słušachu Hruboćicy 
tachantstwu, dyrbještaj młodaj staršej, 
byr njež wobaj ewangelskaj byłoj, swoje 
dźě ćo w Budyskej katolskej wosadźe wu-
křćić a so w cyrkwi Našeje lubeje knjenje 
zwěrować dać.

Mandźelskaj zasydlištaj so w Čornjowje, 
hdźež so jimaj dalšej dźěsći narodźištej. 
Wokoło lěta 1836 přećahny młoda swójba 
hromadźe ze staršimaj Jana Kmocha 
do Chwaćic. Tu bydlachu na kóncu wsy, 
w poslednjej chěžce při puću do Lutobča. 
Swójba spochi dale rosćeše, dohromady 
narodźi so Kmochecom w běhu dweju 
lětdźesatkow dźewjeć dźěći, z kotrychž 

ny pomnik stajiłoj. Budyski nakładnik Louis  
Buchheim předstaji jeho w litografiji, kak 
z wjeselo wuprudźacym mjezwočom a pře-
prošowacej gestu na čole serbskeho 
ewangelskeho kwasneho ćaha z cyrkwje 
do kwasneho domu kroči, witany a stro-
wjeny wot přihladowacych wjesnjanow. 
Dalši wobraz je wolijowa mólba, na ko trejž 
wuhladamy na konju jěchaceho brašku, 
kotryž sebjewědomje swój bantaty kij 
do wy sokosće pozběhuje, wuzběhujo z tym 
wuznam swojeho zastojnstwa. Mólbu je 
stworił Slepjanski farar Julius Eduard 
Wjelan . Wobraz bě we wobsydstwje Ho-
dźijskeho fararja Jaroměra Hendricha 
Imiša a je pozdźišo přešoł do Serbskeho 
muzeja w Budyšinje, hdźež so dźensa 
hišće chowa.

Po smjerći jeho mandźelskeje w lěće 
1870 přesta tež hłowny čas Jana Kmo cho-
weho skutkowanja jako braška. Poslednje 
lěta swojeho žiwjenja bydleše w swojim 
domje hromadźe z njewudatej dźowku, 
kotraž bě baba, a z wěstej Pjechowej, ko-
traž běše z ćěłowej žonu. 69lětny zemrě 
wón 4. decembra 1881 w Chwaćicach 
a bu na tamnišim pohrjebnišću pocho wa-
ny. Wopominansku baseń wěnowaše jemu 
w mjenje swójbnych Gusta Hatas z Małeje 
Dubrawy. W serbskej zjawnosći pak bě 
Jan Kmoch po wšěm zdaću hižo za byty, 
přetož ani w nowinje ani w časo pisach so 
na to njespomni, zo bě naj sławniši braška 
w Serbach zemrěł.        

Trudla Malinkowa

sydom , syn a šěsć dźowkow, wotrosće. 
Po přesydlenju do Chwaćic wěnowaše 

so Jan Kmoch dale a bóle braškowstwu. 
Dostojne a pobožne wašnje, z kotrymž 
cerem onije zmandźelenja nawjedowaše, 
so ludźom runje tak lubješe kaž jeho zrěč-
niwosć a žortniwosć. Tak sta so Jan Kmoch 
bórze z najsławnišim brašku w Budyskim 
kraju. Wosebje serbske kublerske swójby, 
w kotrychž so dwaj do tři dny dołho wulke 
kwasne hosćiny swjećachu, dachu sej je 
wot Chwačanskeho braški wuhotować. 
Tak nawjedowaše wón 1850 kwas staršeju 
Arnošta Muki w Jenkecach a Wulkim 
Wosyk u. W lěće 1845 bě z brašku na Sy-
koric-Richterec kwasu w Malešecach a Sći-
je cach. Wo tutym wulkim swójbnym po-
dawku rozprawješe lětdźesatki pozdźišo 
bratr njewjesty, farar Jan Awgust Sykora, 
w swojich žiwjenskich dopomnjenkach, 
kotrež su serbsce wozjewjene w 1936 wu-
šłej knižce „W Malešecach před sto lěta-
mi“. Je to jeničke awtentiske wopisowanje 
wot braški Kmocha nawjedowaneho kwa-
sa. Dohromady je wón w běhu třoch lět-
dźesatkow na 2 000 kwasow nawjedował 
– přerěznje potajkim 67 kwasow wob lěto, 
tydźensce wjac hač jedyn.

Wo znatosći braški Kmocha tež swědči, 
zo staj jeho srjedź 19. lětstotka dwaj 
wuměłcaj zwobrazniłoj a jemu z tym traj-

Braška Jan Kmoch z Chwaćic    Foto: priwatne

Serbski braška, litografija po wobrazu 

Budyskeho  na kładnika a wuměłca Louisa 

Buch heima                                              Repro: SKA

Sławny Chwačanski braška, wurězk z mól-

by Slepjanskeho fararja Juliusa Eduarda 

Wjelana                                    Repro: Serbski muzej
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„... so by te Arndtowe Knihi bes tymi łubemi 
Serbske wudaća knihow Jana Arndta (1555–1621)

Wot 10. do 13. apryla 2012 wotmě so w Halli mjezynarodna konferenca „Arndt 
w druhich jazykach“ („Arndt in anderen Zungen“). Tuta bě wěnowana jednemu 
z najznaćišich teologow a najwuspěšnišich awtorow ewangelskeje cyrkwje, Janej 
Arndtej (1555–1621). Wosebje jeho Knihi wo wěr nym křesćanstwje (němsce: Bücher 
vom wa hren Christentum, 1605–1610) a k temu słušaca modlerska kniha Paradis-
zahrodka (němsce: Paradiesgärtlein, 1612) so hač do dźensnišeho na cyłym swěće 
čitaja. Tak wuńdźe posledni němski nakład tuteju kni how 1996, w USA so lětsa 
znowa ćišćitej. 

Portret Jana Arndta, kiž namaka so w Šěsć 

knihach wo wěrnym křesćanstwje z lěta 

1829 a w Paradiszahrodce z lěta 1841. 

We wotewrjenej knize je serbske napo-

minanje čitać:  „Boże Ssłowo dyrbi 

we Cżlowjeku Żiwenje dostacż.“

sposrědkowanje Serbskeho instituta w Bu-
dy šinje běch přeprošena, na konferency 
wo přełožku knihow Jana Arndta do serb-
šćiny a jich dalšich nakładach přednošo-
wać. Tajki přez dwaj lětstotkaj zapołoženy 
přednošk je kaž krótka rewija po młódšich 
cyrkwinskich stawiznach ewangelskich 
Serbow. Při tym zetkamy so z wažnymi wo-
sobami ewangelskeho Serbstwa a wliwa-
poł nymi duchowno-kulturnymi wuwićemi.

Jako prěnje ma so zwěsćić, zo je tež na-
staće serbskeju přełožkow Šěsć knihow 
wo wěrnym křesćanstwje a Paradisza hrodki 
wusko ze skutkowanjom Halleskeje syrotow-
nje zwjazane. Tak započa Friedrich Lüder-
waldt, kiž je přez sposrědkowanje Augusta 
Hermanna Francki do Kórjenja pola Cho-
će buza přišoł, wokoło 1710 prě nju knihu 
Wěrneho křesćanstwa do delnjo serbšćiny 
pře łožować. Hižo 1712 pak Lüder waldt Del-
nju Łužicu zaso wopušći, bjez teho zo by 
swoje dźěło dokónčił. Jeho manuskript je 
so zhubił, tak zo nimamy ža neho přełožka 
Jana Arndta do delnjo serb šćiny. 

Hinaša je situacija w hornjoserbšćinje. � 

Jana Arndtowe Šěsć knihow wo wěrnym 

kře sćanstwje wuńdźechu w dwěmaj dźě-

lomaj 1738/39 (horjeka a srjedźa). W lěće 

1829 sćěhowaše druhi nakład, kiž bě zdo-

bom posledni (deleka).

Swětowe bestsellery
Jan Arndt chcyše ze swojimi knihami čita-
rjow k pobožnemu křesćanstwu zbudźić. 
Wulku wažnosć kładźeše při tym na pokutu, 
kiž ma k žiwej wěrje wjesć. Jeho spisy sta-
chu so z pućrubarjom pietizma, čitachu so 
pak tež rady w mystisko-filozofiskich kru-
hach. Prěnjotnje napisa Arndt jenož Štyri 
knihi wo wěrnym křesćanstwje. Tutym pak 
so bórze wšelake mjeńše spisy Arndta při-
dachu, tak zo ćišćachu so najhusćišo Šěsć 
knihow wo wěrnym křesćanstwje. Je to jara 
wobšěrny spis; w prěnim serbskim nakładźe 
ma wjac hač 1500, w druhim z lěta 1829 
přeco hišće wjace hač 1200 stron wobjima. 
Paradiszahrodka liči „jenož“ wokoło 500 
stronow. 

Njehladajo na tajki njewšědny wobjim 
so wobě knize spěšnje rozpřestrěwaštej 
a so hižo krótko po wuńdźenju do wjele rě-
čow přełožowaštej. Hižo 1617 wuńdźe čěski 
přełožk Štyrjoch knihow wo wěrnym kře sćan-
 stwje. Krótko po tym so kniha do łaći ny pře-
ło ži, na to slědowachu nakłady w Nižo zem-
skej, Jendźelskej, Šwedskej a Šwicar skej. 
We 18. lětstotku sta so Halle z centrumom 
wšelakich dalšich přełožkow a nakładow. 
Tak ćišćeše so 1715 w Halli druhi čěski na-
kład, kiž so tež w Słowakskej a Pólskej pře-
da waše. 1735 wuda so kniha w cyrkwin-
skej rušćinje a šěsć lět pozdźišo madźarsce. 
Tež tamilski (1736) a jidiski (1747) přełožk 
nastaštej we wobłuku dźěła Halleskeje sy-
ro townje. 1988 so Arndtowe spisy do ko rej-
šćiny přełožichu, lětsa ma wuńć prěni japan-
 ski přełožk. Arndtowe knihi móžemy potaj-
kim bjezdwěla – po bibliji samej – jako 
prěnje swětowe bestsellery wobhladować. 

Njebě to jenož kubłane a zamóžite byrgar-
stwo, kiž Arndtowe knihi rady čitaše, ale tež 
jednory lud sej je jara wažeše. Tak su Arnd-
towe spisy wjele ludźi we wšelakich krajach 
a kulturach zahorili a tam swoje slědy za-
wostajili. W Ruskej na přikład bě chu Knihi 
wo wěrnym křesćanstwje wosebje mjez pra-
wo sławnymi mnichami woblubowane. 
Ze swojej symboliskej rěču wobwli wowachu 
pak tež wumolowanje mnoho cyrkwjow. 

Serbske přełožki
Halleska mjezynarodna konferenca bě tu-
tym wšelakim přełožkam a jich wuskutkam 
w jednotliwych kulturach wěnowana. Přez 

··
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ßerbami tesch kraßnje pożonowane byłe …“
� W lěće 1738 wuńdźe prěni dźěl a lěto 
na to druhi dźěl Šěsć knihow wo wěrnym 
křesćanstwje. Paradiszahrodka slědowaše 
1740. Titulne strony knihow mjenuja Jana 
Gottfrieda Kühna, diakona w Klukšu, jako 
přełožowarja tuteho hoberskeho dźěła. 
Po mojim měnjenju pak njeje Kühn, kiž je 
hakle w lěće 1735 započał serbsce wuknyć, 
tute dźěło sam zdokonjał. Jemu poboku 
bě chu studenća, kiž so w Klukšanskim se-
minarje na duchowne zastojnstwo we Łu-
ži cy přihotowachu. Tući běchu hłownje něm-
skeho pochada. Do wopyta Klukšanskeho 
seminara běchu skoro wšitcy byli wučerjo 
na Halleskej syrotowni. Z nawodom Kluk-
šan skeho seminara bě Jan Gottfried Kühn, 
kiž je přełožk cyle wěsće dohladował a re-
digował. Knjez nad Klukšom a załožer semi-
nara Friedrich Caspar von Gersdorf je naj-
skerje ćišć tutych wobšěrnych knihow finan-
cielnje podpěrał. Swoje předsłowo k prě-
nje mu wudaću Kühn takle zakónči: Po tym 
zo su knihi hižo wjele k natwarej cyrkwje 
přinošowali, přeje sej wón, „so by te Arnd-
towe Knihi bes tymi łubemi ßerbami tesch 
kraßnje pożonowane byłe“. 

Dalše hornjoserbske nakłady
Kühnowe přeće so spjelni. Tež Serbja su 
Arndtowe knihi jara rady čitali, wo čimž 
dalše nakłady swědča. Runje 90 lět poz dźi-
šo, w lěće 1829, wuńdźe druhi serbski na-
kład Šěsć knihow wo wěrnym křesćan stwje, 
kiž je wobstarał Handrij Lubjenski, farar 
při Michałskej cyrkwi w Budyšinje. Ćišć 
zmó žni so přez šćedriwu pjenježnu po moc 
Ochranowskeho biskopa Fabriciusa a jen-
dźel skeju sobudźěłaćerjow Britiskeje bibli-
ske je towaršnosće Roberta Pinkertona a Ri-
charda Wado Sibthorpa. 650 Serbow před-
skaza knihu hižo do jeje ćišćenja, do hro-
ma dy ćišćeše so 2000 eksemplarow.

Nic cyle tak wobšěrna Paradiszahrodka 
hišće trójce serbsce wuńdźe. W lěće 1781 

ćišćeše so k druhemu razej. Dźensa so 
hižo zwěsćić njeda, štó bě tutón nakład 
wob starał. Najskerje steji wudaće w zwisku 
z druhej pobožnej knihu, kiž bě hižo lěto 
do teho wušła a w kotrejž namakamy wše-
lake kapitle z Wěrneho křesćanstwa.

1841 wuńdźe třeći nakład Paradiszahrod-
 ki. Z Bělšec pochadźacy kandidat duchown-
stwa Handrij Pjenck bě jón wobstarał. Cha-
rak teristiska je prěnja sada jeho předsło-
wa, kiž swědči wo nabožno-narodnej zmy-
sle            nosći wudawaćela a wo wuskej zwjaza-
no sći nabožneho zbudźenja a narodneho 
wozrodźenja w Serbach: „We naschim 
Cżaßu je ßo Lubosz kßerskej Rycżi sromad-
nje a Pożadanje po tych starych jadriwych, 
natwarjazych Knihach psches Bożu Nadu 
snoweho sahoriło.“

Posledni serbski nakład Paradiszahrodki 
wuńdźe 1853 w Drježdźanach. Tamniši 
na kładnik Blochmann młódši bě wučerjej 
Janej Bartkej nadawk dał, Paradiszahrodku 
po přehladanej němskej wersiji znowa 
do serbšćiny přełožić. Zo so Drježdźanski 
něm ski nakładnik za tute serbske wudaće 
angažowaše, pokazuje na to, zo bě jeho 
předewzaćelski riziko při tym dosć snadny. 
Wočakowaše wysoki wot- a dobytk, tak zo 
nowy přełožk doprědka financowaše. Je to 
pokazka na hišće njepřeslědźenu proble-
matiku serbskich stawiznow: podźěl a róla 
němskich nakładnikow a knihićišćerjow při 
nastaću a wudawanju serbskich knihow. 

Z wupućowarjemi za morjo
Arndtowe serbske knihi njeběchu jenož 
we Łužicy woblubowane, ale dóńdźechu 
ze zamórskimi wupućowarjemi tež do no-
weho swěta. Tak namakamy dźensa hišće 
eksemplary serbskich wudaćow Arndto-
wych knihow w Awstralskej a Texasu.

Runje we wosadźe Jana Kiliana w texa-
skim Serbinje dóńdźe Arndtowych knihow 
dla k dołho trajacym ćežkim rozestajenjam, 

kiž skónčichu z tym, zo so wosada dwójce 
rozšćěpi. Kilian, kiž bě w młodych lětach 
sam serbsku biografiju Arndta wozjewił 
a Serbam čitanje jeho spisow doporučił, so 
w Texasu cyle wot njeho wotwobroći. Po stor-
kowaše so na městnach, w kotrychž kładźe 
so wažnosć wosebje na čłowječe skutki, ale 
so mało wo Božej hnadźe rěči. Runje tole 
pak so w štundarskich kruhach pobožnych 
Serbow wosebje rady čitaše. K temu přiń-
dźe hišće wěsta distanca a kritika napřećo 
cyrkwinskej organizaciji a wyš nosći, kiž so 
w Arndtowych spisach namaka. Tež tuta 
po lěkowaše k njespokojnosći někotrych wo-
sadnych ze swojim fararjom Janom Kilia-
nom a jeho wašnjom cyrkwin skeho dźěła. 

Woblubowane hač do ...
We Łužicy sej pobožni Serbja Arndtowe 
knihi hišće na spočatku 20. lětstotka jara 
wažachu a wjele w nich čitachu. Tak dopo-
mi naše so Měrćin Nowak-Njechorński 1990 
na swoje dźěćatstwo w pobožno-štundar-
skej swójbje: „Tak su tehdy w našim domje 
so schadźowałe wosebje ,štundarki‘, tajke 
zdrjene a sponižene chudźinki-roboćanki, 
kiž hladachu wopokoja a pozbudźenja 
w spisach mystikarja Jana Arndta, w jeho 
,Šěsć knihach wo wěrnym křesćanstwje‘ 
a  wosebje w jeho modlerskich, w tej ,Para-
diz-zahrodce‘. Chowam dźensa hišće na 
hornjej łubi cyłu křinju hač do kromy połnu 
tych starych nabožinskich knihow, zwja-
zanych do kruteje swinjaceje kože a spisa-
nych ze škropawej serbšćinu wosomnateho 
wěka.“ (Dundak, moler, nowinarski, str. 58)

Zawěsće so tute knihi tež na druhich łu-
žiskich łubjach hišće namakaja a na (pra)
wowki a (pra)dźědow dopominaja, kiž sej 
je jara wažachu. Snadź wšak tón abo tam-
ny čitar Pomhaj Bóh jónu na łubi za Arndto-
 wym knihami pyta, w nich počita a nam 
na tutym městnje wo tym rozprawja. 

Lubina Malinkowa

Štyri serbske wudaća Jana Arndtoweje Paradiszahrodki z lět 1740, 1781, 1841 a 1853 (wotlěwa naprawo)                                   Fota: SKA
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40 lět serbske towarstwo w texaskim Serbinje

Z małej skupinu angažowanych dobrowólnikow 
wjele docpěwamy

Rozmołwa z prezidentom Texas Wendish Heritage Society Raymondom Arldtom składnostnje 
40lětneho jubileja serbskeho towarstwa w Texasu

Před 40 lětami, 19. awgusta 1972, 
załoži so prěnje serbske towarstwo 
w Texasu. Štó je je załožił a z kotreje 
přičiny?

W lěće 1971 chcyše so pjeć serbskich žo-
now ze swójskim stejišćom wobdźělić 
na Texas Folklife Festival w San Antonio, 
zo bychu tamnišich wopytowarjow móhli 
informować wo swojim serbskim namrěw-
stwje a wo stawiznach Serbina. Tutón 
festi wal wotměwa so kóžde lěto na terito-
riju University of Texas při Instituće za te-
xaske kultury. Skupiny, kotrež chcedźa 
na festiwalu wustajeć, dyrbja reprezento-
wać organizowanu etnisku skupinu abo 
towarstwo. Žonam zapowědźi so w lěće 
1971 wobdźělenje, dokelž tajku skupinu 
njereprezentowachu. Zo bychu so lěto 
pozdźišo na festiwalu wobdźělić móhli, 
załožichu 1972 Wendish Culture Club 
(Serbski kulturny klub) a wuzwolichu sebje 
same za předsydstwo: Lillie Moerbe Cald-
well bu prezidentka, Emma Wuensche 
wice prezidentka, Frieda Wendland sekre-
tarka, Laura Zoch pismawjedźerka a Ger-
trud Mitschke pokładnica. Prěnje zeńdźe-
nja wotměwachu so w domach sobusta-
wow. Bórze pak čłonstwo přiběraše, tak 
zo bě trjeba zhromadźizny zarjadować 
na wjetšich městnach, kaž we wosadnych 
halach we Warda, Fedor abo Serbinje.

Kotre aktiwity wuwiwaše Wendish 
Culture Club?

Hłownej diskusijnej temje na prěnim zeń-
dźenju towarstwa 19. awgusta 1972 bě-
štej wuzwolenje předsydstwa a planowa-
nje wustajenišća za Folklife Festival w San 
Antonio. W tutym lěće wustajachu žony 
stare fotowe albumy, knihi a drasty a po-
ski ćo wachu samopječene poprjančki a na-
kła dowanu zeleninu. Tež 1973 wěnowachu 
so hłownje přihotam festiwala, spóznachu 
pak hižo wuznam dobywanja nowych čło-
now k skrućenju swojeje skupiny. Na po-
sedźenju 11. nowembra 1973 wobzamkny-
chu, zo přiwozmu tež muži jako sobusta-
wow. Zdobom započachu na swojich zeń-
dźe njach něšto časa wěnować spěwanju 

serbskich spěwow. Tute spěwanje nawje-
do waše Carl Miertschin, kotryž w měrcu 
1974 towarstwu přistupi a kotryž je znaty 
jako jedyn z poslednich w Texasu, kiž 
běžnje serbsce rěčachu.

Dokelž bě kóždolětne wobdźělenje 
na Folklife Festival poprawna přičina zało-
ženja towarstwa, wěnowachu so čłonki 
w prěnich lětach zhotowjenju wšelakich 
wu dźěłkow, kaž hawbow, rubišćow a hóčko-
wanych rubow za předań na festiwalu, wša-
ko bě wuměnjenje za wobdźělenje, zo so 
samodźěłane wěcy na předań poskićuja.

W juniju 1974 wobdźělichu so žony 
serb skeho kluba, woblečene swoje pisane 
drasty ze samozešitymi hawbami a rubi-
šće mi, w swjedźenskim ćahu składnostnje 
jubileja wokrjesa Lee County w Giddings, 
zanošujo spěw „America“ serbsce a jen-
dźelsce. Na tutym swjedźenju demonstro-
wachu sobustawy tež předźenje, zhoto-
wjenje přikrywow a kowanje a před-
stajichu serbsku kwasnu reju.

Ze zapiskow posedźenja z 10. nowem-
bra 1974 wuchadźa, zo spózna skupina 
trěbnosć, so wuwić na prawu organiza-
ciju, a zo wobzamkny přewjesć štyri zhro-
madźizny wob lěto, w awgusće, nowem-
bru, februaru a w meji. Na tute zeńdźenje 
běchu sej prěni raz přednošowarja pře-
prosyli, kotryž porěča wo stawiznach te-
xaskich Serbow.

Na swojim posedźenju 9. februara 1975 
postajichu zamołwiteho za hroma dźenje 
fotow, eksponatow a dokumentow, kiž mě-
jachu so pósłać Institutej za texaske kultu-
ry w San Antonio za trajnu wustajeńcu � 

Předsyda Texas Wendish Heritage Society Raymond Arldt před serbskim muzejom w Ser-

binje                                                                                                                                                  Foto: TWHS

Žony, kotrež załožichu 19. awgusta 1972 w Texasu serbske towarstwo Wendish Culture 

Club, wotlěwa: Frieda Wendland (sekretarka), Laura Zoch (pismawjedźerka), Lillie Moerbe  

Caldwell (prezidentka), Emma Wuensche (wiceprezidentka) a Gertrud Mitschke 

(pokładnica  )                                                                                                                                 Repro: TWHS
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40 lět serbske towarstwo w texaskim Serbinje

� wo Serbach. Nimo teho zběraše institut 
tehdy recepty wšěch etniskich skupin Texa-
sa ze zaměrom, wudać etnisku warjensku 
knihu. Evelyn Kasper přewza zběranje serb-
skich receptow a zapoda je za wozjewje-
nje. Z teho pozbudźene zestajichu čłonki 
Wendish Culture Club swójsku zběrku re-
ceptow a wudachu ju 1975 pod titulom 
„Our Favorite Cookbook“ (Naša najlubša 
warjenska kniha).

W lěće 1976 dósta skupina podpěru 
wot předewzaća w Giddings za natwar 
swjedźenskeho woza w podobje łódźe Ben 
Nevis, kotryž móžachu wužiwać na pře ća-
hach a swjedźenjach w Giddings, Elgin, 
La Grange a druhich městach wokoliny. 
Samsne lěto započachu diskutować wo za-
łoženju muzeja za kulturu a stawizny 
texask ich Serbow.

Jako poča skupina dóstawać darjene 
eksponaty a fota, wužichu so někotre 
z nich za wustajeńcy při wosebitych skład-
nosćach w cyrkwjach a knihownjach woko-
liny. 9. nowembra 1980 wotewri so w Ser-
binje Texas Wendish Heritage Museum 
(Muzej texaskeho serbskeho namrěwstwa), 
a tak mějachu artefakty trajny domicil, 
w kotrymž móžachu so wustajeć. W lěće 
1986 dósta towarstwo spěchowanske 
srědki ze załožby Louise T. Peter, wnučki 
fararja Jana Kiliana, za natwar noweho 
informaciskeho srjedźišća z biblioteku. 
Tute nowe twarjenje, postajene mjez do-
talnej muzejowej twarjeni, wudospołni 
kompleks serbskeho muzeja.

Pjeć lět po załoženju, 13. februara 
1977, změni towarstwo swoje mjeno. 
Što bě přičina?

Diskusija wo změnje mjena wjedźeše so 
na posedźenju w nowembru 1976. Tehdy 
wobzamknychu sobustawy so prócować 
wo status powšitkowneje wužitnosće. 
Při tym běchu měnjenja, zo mjeno Texas 
Wendish Heritage Society, Inc. (skrótka: 
TWHS) zaměrej towarstwa bóle wotpo  wě-
duje hač dotalne mjeno Wendish Culture 
Club. Změnu mjena a nowe statuty 
schwali  sobustawska zhromadźizna 13. fe-
bruara 1977. Tehdy měješe towarstwo 
něhdźe 200 sobustawow.

Knježe Arldto, Wy sće tuchwilu prezi-
dent TWHS. Předstajće so nam prošu 
skrótka.

Narodźich so 1958 w Giddings, ale wot-
rosćech wot swojeho pjateho žiwjenskeho 
lěta w Serbinje. Přisłušam Serbinskej wo-
sadźe a sym po powołanju ćěsla. Swoju 
dźěłarnju mam w Serbinje, nadawki wu-
konjam pak po cyłej wokolinje. W lěće 
2000 stach so z čłonom TWHS a skutkuju 
z teho časa w předsydstwje sobu. Nawje-
duju komitej za hladanje muzeja. Husto 
smój ja abo mój nan w muzeju, zo bychmoj 
to a tamne wuporjedźiłoj a wobnowiłoj. 

Sym potomnik serb-
skich swójbow Arld-
tec, Fryčec a Mučin-
kec. Jedyn z mojich 
prapra dźědow, Pětr 
Fryča, pomhaše 
twa rić Serbinsku 
cyrkej swj. Pawoła. 
Tak mam snadź wot 
njeho swoje ćěsliske 
zamóžnosće. Nimo  
serbskeho muzeja 
an gažuju so tež 
w dobrowólnej wo-
hnjowej woborje.

Kelko čłonow 
ma předsyd stwo 
TWHS a kak hu-
sto so měnja?

skich nudlow. Produkujemy tydźensce ně-
hdźe 82 kilogramow Wendish Noodles 
(serbskich nudlow), kotrež předawamy 
we wobchodźe našeho muzeja a w žiwidło-
wych wobchodach wokoliny. Dochody 
z předawanja nudlow pomhaja wudźeržo-
wać naš muzej. Na Folklife Festival w San 
Antonio wobdźělimy so kóžde lěto ze swój-
skim stejišćom. Organizujemy Wendish 
Fest (Serbski swjedźeń), kotryž wotměwa 
so stajnje na štwórtej njedźeli w septem-
bru. Staramy so wo jeničku genealogisku 
knihownju w USA, kotraž je wusměrjena 
na serbske swójby. Kóžde lěto přewjedźemy 
štyri towarstwowe zhromadźizny, w febru-
aru, meji, awgusće a nowembru. Přez pró-
cowanja za kompjuter so horjaceje sku-
pinki wudźeržujemy nětko website z mje-
nom Wendish Research Exchange (Serbska 
slědźerska wuměna). Website ma zaměr, 
online zmóžnić přistup k serbskim genealo-
giskim datam a dalšim historiskim dokumen-
tam, poskićić diskusijny forum wo naj wše-
lakorišich temach a bloggowanje. Štyri 
króć wob lěto přewjedźemy genealogiske 
dźěłarnički. Tehorunja štyri razy wob lěto 
wudawamy towarstwowy wokolnik, kotryž 
sćelemy našim sobustawam a dalšim orga-
nizacijam w USA a we wukraju, tež Domo-
winje w Budyšinje.

W lětušim septembru wotměje so 
23. Wendish Fest. Kajki program 
hosći wočakuje?

Serbski swjedźeń započnje so dopołdnja 
z dwojimi kemšemi w Serbinskej cyrkwi 
swj. Pawoła. Hóstny prědar na němskich 
kemšach budźe Walter Otten, kotryž je fa-
rar w Hodgkins, Illinois. Serbinski farar 
John Schmidt změje jendźelske kemše. 
Po kemšach pokročuje dźeń ze wšelakimi 
aktiwitami. Debjenje jutrownych jejkow 
de monstruja Kornelia Thor z Lipska hro-
madźe ze Sandru Matthijetz a Michaelom 
a Susann Unger. Mjeńše dźěći Serbinskeje 
lutherskeje šule předstaja nałožk ptačeho � 

Dźěćaca zabawa na lońšim Wendish Fest                            Foto: TWHS

Etiket woblubowanych Wendish Noodles 

(serbskich nudlow), kotrež čłonki TWHS 

k financowanj u serbskeho towarstwa pro-

dukuja a předawaja

TWHS nawjeduje so wot předsydstwa, ko-
trež wobsteji ze štyrjoch wolenych zastoj-
nikow (prezidenta, zastupowaceho prezi-
denta, sekretara a pokładnika), šěsć wo-
lenych direktorow a štyrjoch powołanych 
direktorow. Přidatnje přisłušataj předsyd-
stwu stajnje tež farar a předsyda Serbinske-
je wosady. Wólbna perioda traje dwě lěće.

Kelko sobustawow ma TWHS a zwot-
kel tući pochadźeja?

Mamy tuchwilu 1 065 sobustawow, kiž 
bydla hłownje na wsach a w městach po 
cyłym Texasu a w něhdźe 40 dalšich 
statach  USA. Dale mamy tež čłonow 
w Kanadźe, Němskej, Šwicarskej, Špani-
skej a Awstralskej. Nam přisłušeja dźěći 
runje tak kaž starcy nad 90 lětami.

Što su hłowne ćežišća skutkowanja 
TWHS?

TWHS je jara witalna a aktiwna organi-
zacija. Z małej skupinu angažowanych do-
bro wólnikow wjele docpěwamy. Wu dźer-
žujemy muzej, kotryž je tydźensce na šěsć 
popołdnjach wotewrjeny. Prawidłownje 
dóstawamy a zarjadujemy darjene arte-
fakty do našeho muzeja. Witamy w muze-
ju přerěznje 32 wopytowarskich skupin 
wob lěto. Wjetšinu z nich pohosćimy z wo-
bjedom, kotryž wobsteji z kołbasy, kisykała, 
čerwjeneje rěpy a samodźěłanych serb-
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� kwasa. Wo hudźbne wobrubjenje posta-
raja so čěski chór a rejowarjo z Taylor. Da-
le demonstruja so stare tradicije, kaž zho-
towjenje přikrywow, dźěłanje kisykała, tyka-
nje kołbasow a produkowanje nudlow. 
Wubědźowanja wotměja so w rězanju drje-
wa a mjetanju tačelow. Dźěći móžeja sej 
swoje wobličo namolować dać, so na ki jo-
wych konjach a w molowanju wubědźować, 
z małym ćahom jězdźić a na žerdź łazyć. 
A nic naposledk syda tež wjele dobreje 
jědźe, inkluziwnje našich samodźěłanych 
serbskich nudlow z kołbasu, kisykałom, 
čerwjenej rěpu a chłódnym piwom.

Před njedołhim časom swjećachu 
Serbinske dźěći prěni raz ptači kwas. 
Kak so tutón wotmě a budźe so tež 
w přichodźe swjećić?

W januaru 2010 sponserowachmy swje-
dźeń ptačeho kwasa w Serbinskej luther-
skej šuli. Dough Symmank, tehdy čłon 
před sydstwa našeho towarstwa, a David 
Birnbaum, nawoda Serbinskeje lutherske-
je šule swj. Pawoła, dźěłaštaj wusko hro-
madźe a přihotowaštaj rjany dwudnjowski 
swjedźeń. Njedźelu, 24. januara, předstaji 
so po kemšach a njedźelskej šuli program 
za Serbinskich wosadnych. Na tutym pro-
gramje wobdźělichu so wšitcy šulerjo, ně-
kotři zwoblěkani jako ptački, druzy piska jo 
na instrumentach a dalši spěwajo. Pjeć 
pěstowarskich dźěći předstaji w rjanych 
kostimach njewjestu, nawoženju, brašku 
a kwasneju hosći. Ke kwasnej hosćinje po-
rjedźi so jědź, ke kotrejž słušeše tež serb-
ska kwasna poliwka. Nazajtra, 25. janua-
ra, so program wospjetowaše, tónkróć 
za šulerjow, kotřiž běchu so ze zakładnych 
šulow wokoliny přeprosyli. Tak mějachu 
tež tute dźěći składnosć, so zeznać z na-
łožkom ptačeho kwasa. Někotři šulerjo 
předstajichu program na Wendish Fest 
2010 a 2011, a nadźijamy so, zo so tuta 

tradicija tež na serbskich swjedźenjach 
přichodnych lět dale powjedźe.

Što woznamjenja to za Was wosobin-
sce a za sobustawow TWHS, być 
serbski?

Za mnje wosobinsce to woznamjenja, zo 
sym potomnik wosebiteje etniskeje skupi-
ny, kotraž njeje jara znata. Moji prjedow-
nicy přińdźechu z Němskeje a započachu 
sej tu twarić cyle hinaše wašnje žiwjenja 
hač te, kotrež běchu w swojej dotalnej do-
miznje znali. Runja mnohim druhim imigran-
tam z Europy mějachu wjele wužadanjow 
zmištrować. Njeběchu jenož swoju domi-
znu wopušćili, ale zwjetša tež lubowanych 
swójbnych a přećelow, derje wědźo, zo jich 
ženje wjace njewidźa. Dyrbjachu sej zapła-
ćujomny kraj pytać, na kotrymž móžachu 
so zasydlić a sej swoje domy twarić. Mě-
jachu so zwučić na hinašu klimu a wuknyć 
plahować ratarske kultury, kiž pod texaski-
mi wuměnjenjemi rostu a dosć wunjesu, 
zo bychu so zežiwić móhli. Serbja wšitke 
ćeže přewinychu. Wobdźiwam jich wutraj-
nosć, jich hłuboku wě ru do Boha a jich 
nabožne kubłanje, kotrež swojim dźě ćom 

kulturneje prezency a zo chcychu runje dla 
teho załožić Wendish Culture Club a so 
wobdźělić na Folklife Festival. W Texa su 
běchu mnohe tamne ludy znate, kiž bě chu 
so tu zasydlili, kaž Němcy, Češa a Polacy, 
a naše pjeć serbske žony chcychu, zo by-
chu so Serbja runje tak znaći stali kaž ći 
druzy. Jich prócowanja wo šěrjenje wědy 
wo Serbach my dźensa dale wjedźemy. 
Wuměnjenje za to je, zo zdźeržimy swoje 
serbske towarstwo tak sylne a witalne kaž 
móžno, njedźiwajo na pobrachowace pje-
njezy a mału ličbu dobrowólnych sobu -
dźěłaćerjow.

Kajka je situacija serbskeje rěče w Te-
xasu dźensa?

Bohužel serbska rěč w Texasu nimale hižo 
njeeksistuje. Někotři starši ludźo, kiž bydla 
w Serbinskej kónčinje, móža so na někotre 
słowa, frazy abo spěwy dopomnić. Znaju 
pak jenož dweju Texasčanow, kotrajž rěč 
trochu wobknježitaj – farar Elmer Hohle 
a dr. Charles Wukasch. Wobaj staj potom-
nikaj serbskich wupućowarjow, kotřiž přiń-
dźechu 1854 na łódźi Ben Nevis do Texasa.

Su młodźi ludźo zajimowani na swo-
jim serbskim pochadźe?

Pěstowarske dźěći Serbinskeje šule wjese-
la so na wospjetowanje ptačokwasneho 
programa na Wendish Fest. Je za nje česć, 
směć sej woblěkać wosebite drasty ptačo-
kwasneho programa. Nimo teho přińdźe 
Serbinski farar Schmidt na kóncu kóždeho 
šulskeho lěta ze šulerjemi swojeje konfir-
ma ciskeje rjadownje do muzeja na wjedźe-
nje. Šulerjo so za to zajimuja, štož mamy 
wustajene, a chcedźa wjace zhonić wo swo-
jim pochadźe.

Što wopytowarjow w serbskim muze-
ju w Serbinje wočakuje?

Muzej TWHS w Serbinje je jenički muzej 
w USA, kotryž wěnuje so wuchowanju 
a prezentowanju stawiznow serbskich ludźi. 
Informujemy wopytowarjow wo pochadźe 
Serbow, jich nabožnym přeswědčenju, jich 
rěči a tradicijach a wo přičinach jich wu -� 

Serbinske dźěći jako ptači kwasarjo w januaru 2010                            Foto: Giddings Times News

W serbskim muzeju wustajena historiska bydlenska stwa

dale dawachu. Być serbskeho ro-
da rěka za mnje, zo po chadźam 
wot lu dźi, kotřiž lubo wa chu 
Boha a kotřiž běchu wutrajni 
a syl ni dosć zmištrować wšitke 
wužadanja a sej we wšěch će-
žach wobchować swoju wěru.

Je serbska kultura w Texasu 
hišće žiwa?

Serbsku kulturu w Texasu lědma 
namakaš. W mało swójbach dźi-
waja na někotre stare tradicije, 
kaž ptači kwas abo debjenje ju-
trownych jejkow. Myslu sej, zo 
spó znachu naše pjeć załožerske 
čłonki 1972 tute pobrachowanje 

Foto: TWHS
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� pu ćowanja do zamórskich krajow. Wu-
stajene su tež tradicionelne drasty a mno-
he eksponaty, kiž swědča wo žiwjenskim 
wašnju Serbow, po tym zo běchu do Texa-
sa přišli. W archiwje chowamy wulku zběr-
ku starych fotografijow, knihow a swójb-
nych biblijow, kotrež smy darjene dóstali 
wot potomnikow serbskich wupućowarjow. 
Wobsedźimy tež wobšěrnu genealogisku 
a slědźersku biblioteku wo Serbach. Naš 
muzejowy wobchod poskićuje na předań 
dobry wuběr knihow wo stawiznach te xa-
skich Serbow.

Kak so TWHS a jeje muzej financujetej?
Muzej njese so hłownje wot lětnych při -
noškow sobustawow TWHS. Dale mamy za-
łožbu, kotraž dary dóstawa, a dań z tu teho 
fondsa pomha zarunać dźěl wudawkow mu-
zeja. Přidatne žórła su dochody z předanje 
w muzejowym wobchodźe a z pře dawanja 
nudlow, dobytk wot kóždo lětneho Wendish 
Fest a dal šich fundraising-aktiwitow kaž tež 
spěcho wan ske srědki a pjenježne dary.

Sobustawy TWHS su zwjetša angažo-
wani křesćenjo a sobustawy wosadow 
lutherskeje cyrkwje Missouri synody. 
Kajki je poćah mjez Serbinskej wo-
sadu a TWHS?

Móže drje so z prawom prajić, zo su naši 
so bustawojo z wulkeho dźěla swěrni kře-
sćenjo lutherskeje konfesije. Su zwjetša 
sobu  stawy wosadow, kotrež přisłušeja 
Missouri synodźe abo druhim lutherskim 
synodam. Mamy jara dobry poměr k wo-
sa dźe swj. Pawoła w Serbinje a k dalšim 
wosadam we wokolinje, kaž we Warda, 
Winchester a Giddings. Wjetšina ludźi, 
kotřiž  pomhaja při přewjedźenju Wendish 
Fest, přisłuša Serbinskej wosadźe.

Prěnje twarjenje našeho muzeja słužeše 
prěnjotnje jako šula Serbinskeje wosady 
a bu 1915 wot wosady natwarjene. W lěće 
1979, hdyž natwari sej wosada nětčiše 
šulske twarjenje, njezwottorha staru šulu, 
ale přewostaji ju TWHS jako muzej. Nimo 
teho słuša ležownosć, na kotrejž naš muzej 
steji, Serbinskej wosadźe, kotraž ju w lě će 
1979 našemu towarstwu darmotnje na 99 
lět přenaja.

Haja Serbja w Texasu poćahi k po-
tomnikam serbskich wupućowarjow 
w dalšich krajach?

TWHS ma zwisk ze serbskimaj towarstwo-
maj w Awstralskej, z kotrymajž sej swoje 
wokolniki wuměnjamy. Jedyn z našich naj-
staršich sobustawow, Geoff Saegen schnit-
ter, bydli w Awstralskej a je nas w zašłych 
dwaceći lětach wjele razow wopytał a so 
na Wendish Fest wobdźělił. Prawidłowne 
kontakty mamy tež ze sobustawami serb-
skeje studijneje skupiny w Iowa a z potom-
nikami Serbow w Kanadźe.

Wot lěta 1999 je TWHS asociěrowany 

z kotrymiž smy dźensa konfrontowani, je 
fakt, zo wjedu Američenjo tajke napjelnje-
ne žiwjenje, zo mnozy pak nimaja chwile, 
so zaběrać z identitu swojich prjedowni-
kow, pak maja mało zajima za to. Z časa 
nastaća interneta a přiběraceho mnóstwa 
informacijow, kiž su nětko online dóstać, 
je so zajim za swójbne stawizny w USA 
rozšěrił. Zda pak so, zo su ći, kiž so zajimuja 
za pytanje a slědźenje, zwjetša starši lu dźo 
na wuměnku, kotřiž maja wjace chwile, so 
z tajkimi wěcami zaběrać.

USA wšak su znate jako „melting pot“ 
(škrějacy hornc) z ludnosću, kotrejež před-
chadnicy přińdźechu z mnohich krajow 
a lu dow, a tak smy so wšitcy mjenje abo 
bóle cyle jednorje stali z Američanami. 
Etniske  skupiny, kotrež maja najwjetši 
wuspěch, swoje namrěwstwo pěstować – 
kaž Češa, Polacy, Němcy, Chinjenjo –, ma-
ja wjetšu bazu ludnosće. Za čas wupućo-
wanja běchu Serbja mały lud w Němskej, 
a ći, kiž přińdźechu do Texasa, njerěčachu 
jenož serbsce, ale tež němsce. W Texasu 
pytnychu, zo bě jim serbšćina zwonka 
swójskich domow mało wužitna, dokelž 
bě chu druzy ludźo, kiž hižo w tudyšej 
kónčinje sydlachu, zwjetša němskeho po-
chada a pak němsce pak jendźelsce rě ča-
chu. Tak so serbska rěč a mnohe wosebite 
nałožki pominychu, dokelž zwonka Serbi-
na žanu bazu njemějachu. Pozitiwnje ho dźi 
so naspomnić, zo su tajke publikacije kaž 
Georgea Nielsenowe „In Search of a Home“ 
(Pytanje za domiznu) w mnohich ludźoch 
zbudźili zajim za jich serbski pochad.

Kak móžeja so zajimcy z Łužicy stać z čło-
nom serbskeho towarstwa w Texasu?

Je jara lochko so stać z čłonom Texas Wen-
dish Heritage Society přez našu website 
www.texaswendish.org, hdźež mamy stro-
nu čłonstwa z linkom za přistup a płaćenje 
přinoškow online přez PayPal.

Prašała so a z jendźelšćiny přenjesła 
Trudla Malinkowa

sobustaw Domowiny. Što tute čłon stwo 
texaskim Serbam woznamjenja? By 
TWHS někajku podpěru wot Domo-
winy abo scyła wot Serbow we Łužicy 
trjebać móhła?

Je za nas wosebita česć, być asociěrowany 
sobustaw Domowiny. Sobustawstwo w tu-
tej organizaciji zmóžnja nam zwisk k serb-
skim přećelam w ródnym kraju našich 
prje downikow. Za mnohich z nas, kotřiž so 
w TWHS angažuja, je tutón zwisk wažny 
z wjacorych přičin, nic naposledk z teje, 
zo stej tu organizaciji zwjazanej, kotrejž 
matej samsny zaměr – wuchowanje stawi-
znow Serbow.

Štož bychmy my w Texasu rady widźeli 
a přez čož bychmy so wjeselili, by była 
móžnosć, nawjazać zwiski z wjetšej ličbu 
Serbow we Łužicy. Mnozy z nas njezměja 
ženje składnosć, pućować do Němskeje, 
wopytać Łužicu a zetkać serbskich přeće-
low. Tehodla by jara wužitne było, hdy by 
so někajki puć namakał, zo by so mjez tak 
wjele ludźimi kaž móžno wuwiła pra-
widłowna komunikacija.

Je wjele Serbow w USA, kotřiž chcyli 
wo swojich swójbnych stawiznach rady 
wjace wědźeć. Tehodla bychmy jara na tym 
zajimowani byli, namakać Łužiskich Ser-
bow, kotřiž bychu nam při našich slědźe-
njach pomhali. Tajka pomoc móhła wopři-
jeć pytanje za informacijemi wo swójbnych 
w starych cyrkwinskich knihach abo pó sła-
nje fotow wo domjacych wsach abo nawja-
zanje zwiska z ludźimi w Němskej, kotřiž 
maja samsne swójbne mjena kaž my.

Nimo teho bychmy rady dóstali běžne 
powěsće wo tajkich wěcach kaž aktiwitach 
Domowiny, prócowanjach wo zdźerženje 
serbskeje rěče a ludowych tradicijow kaž 
tež wo dalšich naležnosćach, kiž bychu za-
jimawe byli za našich sobustawow w USA.

Što by Serbam w Texasu pomhało 
skrućić jich serbsku identitu?

To je ćežke prašenje. Jedyn z problemow, 

Serbski muzej w Serbinje        Foto: TWHS
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Stwórta šulska namša za dolnoserbskich gymnaziastow
Stwórta serbsko-nimska namša na zacho-
pjeńku šulskego lěta jo se 13. awgusta 
wjel gin derje raźiła. Radosna atmosfera jo 
se wótpołdnja rozlěgała pó Kśicnej cerkwi 
blisko Dolnoserbskego gymnaziuma. Wu-
šej 120 źiśi, młodostnych a dorosćonych 
jo na namšu pśichadało, kenž jo stojała 
pód temu „Stawaj, škóda dnja! / Rapple 
dich auf!“. Źiśi su zagrali sceny wó zgubjo-
nem synje, kenž su sami napisali. Wuknice 
a wukniki nabóžniny wót 6. do 10. lětnika 
su do pśigótowanja zapśěgnjone byli. Su se 
zmakali něźi poł lěta do namše pó wucbje 
z dorosćonymi a su wobradowali, naraźili 
a skóńcnje rozsuźili wó temje namše a wó 
bi bliskem teksće. Pśi dalšnem źěle su nazgó-
nili, až mógu swóje wósebne zajmy a dary 
– lěc techniske (na pśikład za powerpoint-
prezentaciju), grajarske (za sceny), rěcne 
(za pśednjasenje psalma a zapšosbow) abo 
grafiske (za plakat) – do słužby wěcy stajiś. 
Pśi tom njejo wažne, lěc jo něchten katol-
ski abo ewangelski. Pśi pśigótowanju su se 
młode luźe na pśi kład teke rozsuźili se módliś 
na namšy serb ski Wóścenaš. Moderěrował 
jo suwerenje Maksimilian Hasacki. Muzika 
jo była wažny źěl namše. Grało jo se na orge-
lach, na šwicawce, na wiolinje, na gi tarje 
a band młodostnych jo teke z brawuru za-
grała. Zanosowali su se serbski teke nowe 
spiwy, kenž se pśestajuju w projektowej 
kupce wokoło serbskego fararja Ingolfa 
Kśenki a pěsnjarja Bernda Pittkuningsa. 
Prjatko wał jo tenraz wušy promšt Zgórjel-

skego wobcerka Ewangelskeje cerkwje 
Barlinja-Bramborskeje-šlazyńskeje Górne-
je Łužyce (EKB0), Martin Herche, kenž jo 
serbskemu wjelgin pśichylony.

Namša pśewjedujo se pód šćitom Źěła-
nišća za nabóžninu na šulach w Chóśe-
buzu (Arbeitsstelle für den Religionsunter-
richt, ARU). Jogo wjednik, Dieter Drabo, 
koor di něrujo projekt tak, až móžo kuždy 
pó swó jich mócach a darach sobu źěłaś. 
Ceptarka nabóžniny na Dolnoserbskem 
gymna ziumje (DSG), Beate Höppner, 
wugba jo nej wěcej bazowego źěła z wukni-
kami. Samost atna ewangelsko-lutherska 

cer kwja (SELK) z fararjom Hinrichom 
Müllerom  staja kužde lěto Kśicnu cerkwju 
k dis poziciji. Někotare cłonki kupki Serb-
ska namša (KSN) pśestajuju powědane 
teksty, pśigótuju zwěru dwójorěcne spi-
wańske łopjeno a dokumentěruju namšu. 
Spěcho wańske towaristwo za serbsku rěc 
w cer kwi dawa źělnu financielnu pódpěru. 

Wěmy, až wšykno, teke toś ta namša, jo 
Bóžy dar. Daś duch radosći a kśesćijańskeje 
zgromadnosći rozswětlujo a grějo wutšoby 
a daś młodych a staršych namšarjow pśe-
wóźujo pó cełem šulskem lěśe. 

Christiana Piniekowa

Maria Emanuel, Mišnjanski markhrabja, wójwoda Sakskeje †
Bože spěće 1990 zetkach so prěni króć 
z markhrabju a jeho mandźelskej w Drjež-
dźanach-Klotzsche. Přez dwaceći lět wostach-
 my we wosobinskim a pisomnym zwisku. 
Što bě wosebiteho na tutym njewšědnym 
poćahu?

Markhrabja měješe wobšěrnu stawizni-

sku wědu, kotruž rady tež z druhimi dźěle-
še. Přihoty na saksku wustawu kaž tež 
na sakski serbski a pozdźišo na cyrkwinski 
serbski zakoń sćěhowaše jara kedźbliwje 
a přinošowaše k temu tón a tamny pokiw.

1993 wopominachu so 50. posmjertni-
ny wuja markhrabje, krónprinca a patra 
SJ Jurja, kotryž bě so 1943 w Groß-Glie ni-
čanskim jězoru pola Berlina zatepił a so 
w Drježdźanskej Dwórskej cyrkwi pocho-
wał. Žiwjenje a wumrěće tuteho muža mje 
hižo dlěši čas zaběraše, a tak móžeše mark-
hrabja mojeho nana, fararja Johannesa 
Sembdnera (1927–2006) za to zdobyć, 
pisać biografiju tuteho muža, kotryž bě 
w swójbje pod serbskim mjenom Jurij 
znaty . Spočatnje bě to jenož mały zešiwk. 
Tema pak so jako tak wažny wopokaza, 
dokelž bě Jurij hižo w swojim času ekume-
nisce zmysleny, zo mój nan hač do kónca 
swojeho žiwjenja dale na tym dźěłaše 
a naša swójba w zhromadnym dźěle 
z markhrabju 2006 knihu „Georg von 
Sachsen. Kronprinz – Oberstleutnant – 
Tertiarier OFM – Pater SJ“ (ISBN 978-3-

Plakat jo pśepšosył na serb-

sko-nimsku šulsku  namšu.                    

Repro: J. Weidner, ARU 

929413-97-7) wuda. W nowembru 1918 
bě princ Jurij při wopyće putniskeje cyr-
kwje w Róžeńće swoje žiwjenje cyle wě-
domje do słužby cyrkwje stajił. Tež za nje-
ho bě so sakske kralestwo z wotstupom 
jeho  nana Bjedricha Awgusta III. skónčiło.

Markhrabinskeju mandźelskeju dožiwich 
jako čłowjekow w naslědnistwje Chrystu-
sa. Wospjet wopytachmy zhromadnje 
kemše, kaž 1998 na dnju swj. Hendricha 
ekumenisku nutrnosć w Pětrskej cyrkwi 
w Budyšinje. Naposledk wobdźělich so lětsa 
3. awgusta na rekwiemje za markhrabju 
w Dwórskej cyrkwi w Drježdźanach. 
Tacha ntski farar Ullmann prědowaše 
wo ewangeliju Jana 14,1–2: „Waša wu-
troba so njestróž! Wěrće do Boha a wěrće 
do mnje! W domje mojeho Wótca je wjele 
wobydlenjow. Hdy by temu tak njebyło, 
bych ja potom wam rjekł: Ja du tam, wam 
městno přihotować?“ Tute słowa trošta 
sym rady přiwzał. A tak wostanje mi dźa-
kowne spominanje na wosebiteho čłowje-
ka, kotryž je mój wid na naš kraj a jeho lu-
daj znowa wótřił.          Handrij Sembdner

Markhrabja Maria Emanuel z mandźelskej 

Anastasiju-Louise                           Foto: priwatne
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Z „parlemi“ Łužicy so zeznali
Wulět ze Serbskim busom do zapadneho dźěla eforije Budyšin-Kamjenc

Na našim lětušim wulěće ze Serbskim 
busom, kotryž wotmě so sobotu, 28. julija, 
chcychmy so zeznać z wosadami a cyr-
kwjemi w zapadnym dźělu zjednoćeneje 
eforije Budyšin-Kamjenc. Prěnja stacija bě-
chu Protecy, kotrež leža južnje Kamjenca 
zboka wulkich dróhow. Je to burska wjes, 
kotraž wobsteji po starych wopismach 
hižo wot lěta 1280. Město małeje kapały 
natwarichu 1880 dźensnišu cyrkej z wyso-
kej wěžičku na ponošku. Tak strowi daloko 
do kraja. Wjele, štož dźensa cyrkej debi, 
pochadźa ze stareje kapały, tak tež mała 
klětka z lěta 1636. Wona steji něhdźe 
dwaj metraj wysoka direktnje před cyrkwi-
nymi ławkami. Ma to lěpšinu, zo steji prě-
dar nimale wosrjedź wosady a zo njetrje-
ba swój hłós napinać.

Superintendent Malink prědowaše wo 
teksće 8. njedźele po Swjatej Trojicy, kotryž 
steji w Prěnim lisće Pawoła na Korintiskich. 
Kěrluše přewodźeše Handrij Wirth we wšěch 
cyrkwjach, kotrež wopytachmy, na pišće-
lach. Je wobdźiwać, kak wón wšitke jemu 
cuze pišćele, njech su wulke abo małe, wob-
knježi. Wot lěta 1932 su Protecy z Halštro-

wom zjednoćene. We wšěch wopytanych 
cyrkwjach witachu nas wosadni, kotřiž su 
z cyłej wutrobu ze swojej cyrkwju zwja-
zani. Woni su nošne stołpy kóždeje małeje 
wosady. 

Druha cyrkej, kotruž hišće dopołdnja 
wopytachmy, bě Seeligstadtska. Wona je, 
podobnje kaž Protečanska, w baroknym 
stilu wuhotowana. Hodźi so derje do sta-
reje burskeje wsy. Za čas móra steješe 
na tutym městnje kapałka, při kotrejž wo-
pory móra pochowachu. Městno zbóžnych 
(Stätte der Seligen) ju mjenowachu. Wot 
teho so wjesne mjeno wotwodźa. W lěće 
1935 wotkrychu pod wobmjetanym wjer-
chom stary drjewjany kasetowy wjerch. 
Na nim su w 17 wobrazach bibliske posta-
wy předstajene a k temu hišće reformator 
Martin Luther. Wot lěta 2004 je wosada 
ze Schmiedefeldom a Großharthau-Fran-
kenthalom zwjazana.

W hosćencu „Paradiz“ w Großharthau-
wje mějachmy dobry wobjed. Po tym jě-
dźechmy do Arnsdorfa, hdźež wopytach-
my wustaw za duchownje chorych. Sobu-
dźě łaćerka rozkładźe nam cyrkej, kotraž 
bu po přewróće wobnowjena. Měrćin Wirth 
spomni na to, zo bě tu hač do 1945 dźě ła-
ła sotra jeho nana jako hladarka chorych. 
Zhonichmy tehorunja wo zrudnym dóńće 
chorych za čas nacionalsocializma. 

Popołdnju steješe hišće wopyt bibliskeje 
zahrody w Oberlichtenauwje na progra-
mje. Krótki dešć nas překwapi, ale bě to 
runje čas za kofejpiće, kotrež bě za nas 
ze samopječenym tykancom w zahrodo-
wym domje přihotowane. Załoženje bi-
bliskeje zahrody je ideja małeje skupiny. 
Idealne městno za to namaka so w ně hdy-
šim zahrodnistwje hroda. Na zakładźe na-
twarjenych modelow předstajeja so wul-

Wulětnikarjo před cyrkwju w Arnsdorfje

Wołtarnišćo wustawoweje cyrkwje w Arns-

dorfje

Zajim zbudźi bibliska zahroda w Oberlich-

tenauwje.                                           Fota: M. Wirth

Rjana cyrkwička w Seeligstadće

kim a małym wopytowarjam žiwjenske 
wašnja za čas Jezusa. Žiwjenje w połpu-
sćinje tehdy njebě a tež dźensa njeje loch-
ke. Tři wěcy su w tutej klimje trěbne za pře-
žiwjenje: chlěb, wolij a wino. Dobru čistu 
wodu tam nimaja, a to je hišće dźensa 
po 2 000 lětach tak. Wašnja zhotowjenja 
tutych třoch zakładnych žiwidłow su 
samsne wostali.

Zakónčacu nutrnosć swjećachmy w cyr-
kwi w Großnaundorfje, hdźež nas teho-
runja barokna pycha wjesneje cyrkwje pře-
kwapi. Z wjele prócu a lubosću so dro ho-
ćinka hlada. Tež tu dožiwichmy wosadnu, 
kotraž bě z cyłej wutrobu ze swojej cyr kwju 
zwjazana. 

Zeznali smy „parle“ Łužicy. Čehodla to 
rjane, bliske sej hižo dawno raz njewob-
hladachmy?

Handrijej a Měrćinej Wirthej słuša dźak 
za tutón rjany dźeń.                  Kurt Latka
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Přeprošujemy

Dary

02.09. 13. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 
 dyšinje w Michałskej z kemšemi 
 za dźěći (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)

03.09. póndźela
10.30 ekumeniski nyšpor ze Serbskej srjedź- 
 nej šulu w Budyšinje w Michałskej 
 cyrkwi (sup. Malink, farar Sćapan)

09.09. 14. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 kemše w Serbskej cyrkwi we Wěto- 
 šowje
14.30 wosadne popołdnje w Slepom 
 (sup. Malink)

16.09. 15. njedźela po Swjatej Trojicy
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (farar Rummel)

W oktobru wusyła so ewangelske Nabožne 
słowo k dnjej w serbskim rozhłosu.

07.10. 18. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 
 z kemšemi za dźěći (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)

Bluń. Tydźenik die Kirche wozjewi w swojim 
wudaću z 22. julija přinošk wo 77lět nym Hel-
muće Kurju z Blunja. Pod napismom „Biblija bě 
přeco pódla“ předstaji awtor Heinz Hirschfeld 
prócowanja znateho Blunjanskeho Serba wo za-
chowanje serbskich tradicijow. Helmut Kurjo 
wuzběhny, zo słuša k najwažnišim wěcam, ko-
trež wobsedźi, serbska biblija z lěta 1881, ko-
truž bě namrěł po swojim dźědźe a nanje. 

Wojerecy. Składnostnje lětušeho 100lětneho 
jubileja Domowiny su serbšćinarjo ewangelske-
ho gymnazija Johanneuma nawjerćeli film 
wo załoženju serbskeje narodneje organizacije. 
Na něšto wjace hač wosom minutow trajacym 
pasku je sydom šulerjow z podpěru wučerki 
Andreje  Ryćerjoweje něhdźe 40 hodźin dźěłało. 
W filmje rozprawja mjez druhim Jan Bart 
z Pančic-Kukowa wo swojim dźědźe Arnošće 
Barće, kotryž bě 1912 sobuzałožer a prěni před-
syda Domowiny.   

Kulow/Wulke Zdźary. Strowotnych přičin dla 
je so farar Jürgen Ouart, kotryž skutkowaše 
wot lěta 2006 w Kulowje a Wulkich Zdźarach, 
dočasnje na wuměnk podał. 56lětny so nje-
dźelu, 29. julija, ze swojimaj wosadomaj roz-
žohnowaše. Jürgen Ouart pochadźa z wuchod-
neho Berlina, sta so jako 16lětny z křesćanom, 
studowaše teologiju a bě wot lěta 1985 z du-
chow nym, spočatnje w Prenzlauwje a naposledk 
w Kulowje a Zdźarach. We woběmaj wosado-
maj so nadźijeja, zo so wakantne farske městno 
w běhu přichodneho poł lěta znowa wobsadźi. 

Choćebuz. Ze zahajenjom noweho šulskeho 
lěta w Braniborskej dnja 6. awgusta je w Choće-
buzu započał wuwučować nowy Ewangelski 
gymnazij. Kubłanišćo, kotrež je w nošerstwje 
šulskeje załožby EKBO, je wusměrjene na mu-
ziski profil. Wosebita wažnosć kładźe so 
na zwjazanje křesćanskeho kubłanja z inowa-
tiwnej pedagogiku. Tuchwilu wuwučuje dźesać 
wučerkow a wučerjow cyłkownje 35 šulerkow 
a šulerjow w dwěmaj rjadownjomaj. Ze zało-
ženjom gymnazija pokročuje so wuspěšne dźě-

Dnja 5. septembra woswjeći serbski prědar 
Juro  Frahnow w Picnju swoje 75. narodniny. 
Gratulujemy jubilarej wutrobnje a přejemy 
jemu  bohate Bože žohnowanje.

W juliju je so dariło za dźěło Serbskeho ewan-
gelskeho towarstwa z młodźinu a dźěćimi 50 
eurow a za Pomhaj Bóh 12 eurow. Bóh žohnuj 
daraj a darićelow.

Před 150 lětami, 8. septembra 1862, zemrě 
farar  Handrij Palman w Smělnej. Narodźeny 
1788 jako syn žiwnosćerja w Bjedrusku južnje 
Budestec, wopyta wón gymnazij w Budyšinje 
a studowaše wot 1810 do 1813 teologiju 
we Wittenbergu. Na tutej uniwersiće, kotruž 
da Napoleon Bonaparte w lěće 1814 zawrěć, 
bě posledni serbski student. Wustudowany 
skut kowaše wot 1813 jako pomocny prědar 
pola  fararja Krygarja w Hrodźišću a wot lěta 
1817 hač do swojeje smjerće jako farar w Smělnej. 
W lěće swojeho přesydlenja z Hrodźišća 

do Směl neje započa pisać a wudawać prěni 
serbski misionski časopis „Duchomne rěči 
a podaća we tem Božim a Jezusowem krale-
stwi“, kotryž złožowaše so na misionski wustaw 
w Baselu. Časopis, kotryž so w Zhorjelcu ćišćeše, 
drje po dwěmaj w lěće 1817 wudatymaj 
čisłomaj zaso zańdźe, bě pak přiwšěm prěni mi-
sionski časopis w Serbach. Dalši, „Misionsk e 
Powěsće“ Handrija Zejlerja, sćěho waše hakle 
1844. Z wudaćom swojeju mision skeju čisłow 
słuša Handrij Palman do pioněrow serbskeho 
nowinarstwa a časopismowstwa.                T.M.

ło Ewangelskeje zakładneje šule w měsće, ko-
traž mjeztym šěsć lět wobsteji. Oficialny zało-
ženski swjedźeń gymnazija budźe njedźelu, 
9. septembra. 

Drježdźany. W cyrkwi Našeje knjenje je nje-
dźelu, 19. awgusta, dwójce serbska hudźba za-
klinčała. Na dopołdnišej Božej słužbje před-
stajichu solisća a chór Serbskeho ludoweho an-
sambla „Missu sorabicu“ Jana Bulanka. Wu-
rězki z oratorija „Nalěćo“ wot Handrija Zejlerja 
a Korle Awgusta Kocora zanjesechu zjednoćene 
serbske chóry pod nawodom dirigentki Judit 
Kubicec w popołdnišim rjedźe njedźelneje du-
chowneje hudźby. Tutón na 45 mjeńšin skrót še-
ny oratorij bě něhdźe 600 wopytowarjow, mjez 
nimi mnoho Serbow z Łužicy, přiwabił.

Pančicy-Kukow. Na ekumeniskim nyšporje, 
kotryž wotmě so 19. awgusta na zelowym swje-
dźenju w zahrodźe klóštra Marijineje Hwězdy, 
prědowaše wyši krajnocyrkwinski rada Martin 
Lerchner z Drježdźan. Nyšpor wuhotowaše 
wón hromadźe z Kulowskim fararjom dr. Wolf-
gangom Křesákom a Cistercienskimi sotrami 
klóštra. Prědar wuwjedźe, zo mamy wšu přičinu 
Bohu za jeho stwórbu dźakowni być.

Kamjenc/Budyšin. Wot 22. do 27. awgusta 
wotmě so w Hornjej Łužicy koncert wosebiteho 
razu. Kantor Drježdźanskeje cyrkwje Našeje knje-
nje Matthias Grünert přeprošowaše dźesaty 
króć na pišćelowy marathon. Na šěsć dnjach 
za sobu hraješe wón na 42 pišćelach w ewan-
gelskich a katolskich cyrkwjach. 42 kilometrow 
dołhi marathon zahaji so w Marinej cyrkwi 
w Kamjencu a zakónči so w Ochranowje. 


